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Sunday, november 11th
Divine Liturgy, 9:30 am, Tone 7
24th Sunday after Pentecost
St Anastasia the roman
Eph, 2 : 14 - 22 , lk 8- 26 -39
Saturday, November 17th
Vespers 6:00 pm
Sunday, november 18th
Divine Liturgy, 9:30 am, Tone 8
25th Sunday after Pentecost
Martyrs Galacteon & Episteme
Eph, 4 : 1 - 8 , lk 8 : 31 - 56
This week’s Bulletin is sponsored by:
Oksana & Leonid Aleksandrov in honor of Paul
Onufrey on his birthday.
Mnohaya lita ! many blessed years !
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We welcome you today
We would like to remind our visitors of the following;:
 All people are encouraged to participate in the sacred services of our Church. We hope that you will be able to worship as well as
have fellowship with us. Should you wish any information about the Orthodox Faith or this parish in particular, please see the
rector or any member of the church. We are able to place you on our mailing list.
 Only Orthodox Christians may receive the Eucharist (Holy Communion) in the Orthodox Church. In like manner, Orthodox
Christians may not receive the sacraments in an non-Orthodox Church. While we hope that one day all Christians will find unity
and be able to approach the chalice of our Lord together, we observe the teachings of the Church that the Eucharist is a gift of
unity and not a means of unity.
We remind our faithful and visitors of the following guidelines concerning the Holy Sacraments in the Orthodox Church.
 Orthodox Christians are urged to receive Holy Communion frequently.
 Communicants should be at peace with others before approaching the chalice(Mt 5:23-24)
 Realize the importance of making a thorough examination of sins and transgressions against God, ourselves and others and
having prayed for forgiveness before coming to Holy Communion.
 Frequent communicants should come to Holy Confession at least four times a year (during the four fasting periods of the
year). and additionally when an examination of conscience reveals the necessity to do so in order to heal any sinful behavior.
 Communicants should fast from all foods and liquids from the evening before receiving Holy Communion.
 Communicants should read prayers in preparation for receiving Holy Communion.
 All Orthodox Christians must receive the sacraments at least once a year.
 Those who are late for Divine Liturgy ( after the reading of the Epistle and Gospel) should not approach the chalice.
 Those who are ill or who have special physical needs are exempt from the above guidelines.
 Infants and children (up to the age of seven) who are Orthodox Christians may receive Holy Communion and are exempt from
the above guidelines.
Thank you for gathering to worship with us today. Together we have glorified the One God, Father, Son and Holy Spirit. May
we be brought closer to one another and closer to God by following the eternal teachings of our Lord.
Нагадуємо нашлім гостям., що:
ми заохочуємо всіх до участі у Священній Літургії в нашій Церкві; ми сподіваємося, що Ви змажете не лише молитися тут,
але й стати членом нашої громади. Якщо Ви хочете отримати якусь додаткову інформацію про Православну віру, чи,
зокрема, про нашу парафію, звертайтеся, будь ласка, до отця настоятеля чи до будь-кого із членів нашої парафії. Ми
можемо внести вашу адресу до парафіяльного списку розсипки;
лише православні християни можуть отримати Євхаристію (Святе Причастя) у православній церкві І, відповідно,
православні християни не можуть отримувати святого причастя у неправославній церкві Плекаючи надію на те, що у
майбутньому всі християни досягнуть єдності і зможуть разом пити із чаші нашого Господа, ми дотримуємося вчення
церкви про те, що Євхаристія - це дар єдності, а не засіб до єдності.
НАГАДУЄМО НАШИМ ВІРНИМ і ГОСТЯМ ПРО ПРАВИЛА, ЩО СТОСУЮТЬСЯ СВЯТОГО ПРИЧАСТЯ У
ПРАВОСЛАВНІЙ ЦЕРКВІ:
ми спонукаємо православних християн часто ходити до Святого Причастя;
ті, хто причащаються, повинні бути у мирі з іншими перш, нас підійти до євхаристичної чаші (Св.Матвій 5:23-24);
перед тим, як прийти на Святе Причастя, дуже важливо ретельно осмислити гріхи і порушення, які було
вчинено проти Бога, нас самих та інших і помолитися за їх відпущення;
тим, хто часто причащається, слід приходити на святу сповідь принаймні чотири рази на рік (під час кожного із
чотирьох щорічних постів);
ті, хто причащається, повинні з вечора перед прийняттям Святого Причастя, припинити вживання всякої їжі і напоїв;
ті, хто причащається, повинні шляхом молитов підготувати себе до прийняття причастя;
всі православні християни повинні, принаймні, раз на рік отримати Святе Причастя;
ті, хто спізнився на Божественну Літургію (прийшов після того, як було прочитано Апостол і Євангеліє) не можуть
підходити до чаші; хворі, і ті, хто має обмезсені фізичні моеисливості, звільняються від вище викладених вимог;
немовлята та діти до семи років, які належать до Православної християнської віри, можуть отримувати Святе
Причастя і звільняються від вшиє викладених вимог;
Дякуємо за те, що Ви прийшли помолитися з нами сьогодні у церкві Ісуса Христа. 'Разом з вами ми віддали славу
Єдиному Господу, Отцеві, і Синові, і Духові Святому. Нехай дотримування вічного вчення нашого Господа наблизить
нас один до одного Боh

Martyr Anastasia the Roman
Troparion to the Resurrection – Tone 7
By Thy Cross, Thou didst destroy death! To the thief, Thou didst open Paradise!
For the myrrh-bearers, Thou didst change weeping into joy! And Thou didst
command Thy disciples, O Christ God, to proclaim that Thou art risen, granting the
world great mercy.
Troparion to St anastasia - Tone 4
Your lamb Anastasia, calls out to
You, O Jesus, in a loud voice:
"I love You, my Bridegroom,
and in seeking You I endure suffering.
In baptism I was crucified so that I might reign in You,
and I died so that I might live with You.
Accept me as a pure sacrifice,
for I have offered myself in love."
Through her prayers save our souls, since You are merciful.
Kontakion to St anastasia - Tone 3
Purified by the waters of virginity,
righteous Anastasia, you were crowned by the blood of martyrdom.
You grant healing and salvation to those in need,
and who call on you from their hearts,
for Christ gives you strength, pouring out on you ever-flowing grace!
Kontakion to the Resurrection – Tone 7
The dominion of death can no longer hold men captive, for Christ descended, shattering and destroying its powers!
Hell is bound, while the prophets rejoice and cry: the Savior has come to those in faith! Enter you faithful, into the
Resurrection!
The Martyr Anastasia the Roman lost her parents in infancy, and was then taken to be reared by the abbess of a women's
monastery, named Sophia. She raised Anastasia in fervent faith, in the fear of God and obedience.
The persecution against Christians by the emperor Decius (249-251) began at that time. The city administrator, Probus, on the
orders of the emperor commanded that Anastasia be brought to him. Blessed by her abbess to suffer for Christ, the young
martyr Anastasia humbly came out to meet the armed soldiers. Seeing her youth and beauty, Probus first attempted flattery to
make her deny Christ.
"Why waste your youth, deprived of pleasure? What is there to gain by enduring tortures and death for the Crucified?
Worship our gods, marry a handsome husband, and live in glory and honor."
The saint steadfastly replied, "My spouse, my riches, my life and my happiness are my Lord Jesus Christ, and you will not
turn me away from Him by your deceit!"
Probus subjected Anastasia to fierce tortures. The holy martyr bravely endured them, glorifying and praising the Lord. In
anger the torturers cut out her tongue. The people, seeing the inhuman and disgusting treatment of the saint, became
indignant, and the ruler was compelled to end the tortures by beheading the martyr. In this manner, St Anastasia received the
crown of martyrdom.
The body of the saint was thrown out beyond the city to be eaten by wild animals, but the Lord did not permit her holy relics
to be dishonored. At the command of a holy angel, Abbess Sophia went to find St Anastasia's mutilated body. With the help
of two Christians, she buried it in the earth. www.oca.org

Prokiemon
The Lord shall give strength onto His people; the Lord shall give His people the blessing of peace.
Verse: Bring unto the Lord, O ye sons of God, bring young rams unto the Lord.
24th Sunday

The Lesson from the Epistle of St. Paul to the Ephesians
c.2, v. 14-22
Brethren, Christ is our peace. For he unified the Jews and the Gentiles. He has demolished the barrier that kept us apart. He
put an end to the feud between us in his flesh. He abolished the Law with its ordinances and regulations.
He created out of the two groups a new man, united with himself. He made peace between the two groups. He reconciled
them both to God in one body through the Cross. He brought to an end the hostility between them in his own flesh.
So, he came and proclaimed his Gospel of peace to you who were far off, and to those who were near. Now, united in the
same Spirit, we both have access to the Father.
Now you are no longer foreigners and immigrants. But you are fellow-.citizens of the saints, members of the divine family.
You have been built on the foundations laid by the Apostles and the Prophets, with Jesus Christ as the corner- stone. In him
the entire building is bound together and rises upwards as a holy temple, dedicated to the Lord. Along with him you are built
up as a dwelling-place of God in the Holy Spirit.

До ефесян 2:14-22
Христос є нашим джерелом миру. Він об’єднав нас в один народ і зламав перешкоду, стіну ворожнечі,
пожертвувавши Своїм власним Тілом. Він покінчив із Законом, з його правилами та заповідями, щоб
забезпечити мир, створивши в Собі один новий народ із двох. Він примирив ці два народи з Богом в
одному тілі через Свою смерть на хресті і так Він припинив ворожнечу між ними. Христос прийшов і
приніс вам Звістку про мир — далеким від Бога і близьким. Бо саме через Христа ми всі маємо доступ до
Отця в єдиному Дусі.
Отже, ви, неюдеї, вже не чужинці й не сторонні. Ви співгромадяни з людьми Божими та Його родиною. Ви,
віруючі, подібні до споруди, зведеної Господом: ви збудовані на підвалинах, закладених апостолами і
пророками, а наріжним каменем є Сам Христос Ісус. І вся будівля тримається на Ньому. Завдяки Христу
вона росте, щоб стати святим Храмом у Господі. Через Нього і ви всі об’єднуєтеся і створюєте єдине
житло, де Бог живе через Духа Святого.

The Gospel According to St. Luke
c. 8, v. 26-39
At that time, Jesus arrived at the country of the Gadarenes and met a man from that city, who was possessed by
demons for a long time. He did not wear any clothing and did not live in a house but in the tombs. When he saw
Jesus, he shrieked, fell down before him, and said in a loud voice: "What do you want from me Jesus, Son of the
Most High God ? I beg you, do not torture me." Jesus commanded the unclean spirit to go out of the man. For he
was possessed by the demon for a long time, was confined and bound with chains and shackles, but managed to
break the fetters, and was driven by the demon into the desert. Jesus asked him: "What is your name?" He
answered : "Legion." For many demons had gone into him. They begged him not to order them to depart into the
abyss.
Now a large herd of swine was grazing on the mountainside. The demons implored him to allow them to go into
them. He gave them leave. So they came out of the man and went into the swine. Then the herd rushed headlong
down the cliff into the 1ake and was drowned. When the herdsmen saw what had occurred they ran away and
reported the news in the city and in the country.
The inhabitants went out to see what had taken place. They came to Jesus and found the demoniac sitting at his feet
clothed and in his right mind. They were amazed.

The eye-witnesses related to them how the demoniac had been cured. Then all the people of the Gadarene
neighborhood asked him to go away from them, for they were terrified. So Jesus got into the ship and returned
home. The demoniac begged to go with him. But Jesus dismissed him, saying: "Go back to your home and relate
how God has healed you." So he went away and proclaimed all over the city what Jesus had done for him.

Від Луки 8:26-39
І припливли вони до землі Ґерасинської , що на протилежному березі озера від Ґалилеї. Тільки-но Ісус
зійшов з човна, як один чоловік з того міста зустрів Його. Він був одержимий нечистим духом. Тривалий
час він не носив одягу й не жив у будинку, а жив серед гробниць.
Побачивши Ісуса, одержимий упав долілиць перед Ним, а потім голосно закричав: «Що Тобі треба від
мене, Ісусе, Сину Господа Всевишнього? Благаю Тебе, не муч мене». Ісус звелів нечистому духові вийти з
того чоловіка. Нечистий часто хапав його, та коли це траплялося, то доводилося заковувати його в кайдани
та ланцюги й тримати під вартою. Та щоразу він рвав ланцюги й трощив кайдани і, гнаний бісом, тікав у
безлюдні місця.
Тож Ісус запитав його: «Як тебе звати?» І той відповів: «Леґіон» — бо багато бісів вселилося в того
чоловіка. 31 Вони благали Ісуса не виганяти їх у безодню. Неподалік на узвишші паслося велике стадо
свиней. Тож біси благали Ісуса дозволити їм переселитися у свиней, й Ісус їм дозволив.
Тож нечисті духи залишили чоловіка і вселилися в свиней. Тоді стадо кинулося з крутого берега в озеро й
потонуло.
Коли свинопаси, які доглядали за стадом, побачили, що сталося, то побігли геть і розповіли про все по
місту й околицях. І люди сходилися, щоб подивитися, що сталося. Вони прийшли до Ісуса й, побачивши
того біснуватого біля Його ніг одягненим і при здоровому глузді, дуже злякалися. Свідки розповіли їм, як
одержимий бісом був зцілений. То всі люди землі Ґерасинської попросили Ісуса залишити їх, бо великий
страх охопив їх.
Тоді Він увійшов у човен, щоб повернутися до Ґалилеї, а чоловік, з якого вийшли нечисті духи, благав
Ісуса узяти його з Собою. Та Ісус відіслав його зі словами: «Повертайся додому й розкажи всім, що Бог
зробив для тебе». І чоловік пішов, по цілому місту розповідаючи про те, що Ісус зробив для нього.

Prayer List
Heavenly Father, Who sent Your only-begotten Son, our Lord Jesus Christ, to be the Physician of our souls and bodies, Who came to heal
sickness and infirmity, Who healed the paralytic, and brought back to life the daughter of Jairus, Who healed the woman who had been sick
for twelve years by the her mere touch of the hem of your robe, visit and heal also your beloved servants:
Metropolitan Antony
Tetiana Kozak
Rose Zinski
Pamela Partridge
Reggie Warford
Fr. John Nakonachny
Jane Allred
Sarah Dorning
Sharon Welsh
Peter Zinski
PM Maryann Ozlanski Pearl Homyrda
Kathryn Ostaffy
Jackson Janosek
James Horowitz
Stephen Sheptak
Max Rozum
Ronda Bicke
Patsy Orlovski
Joe Leis
Elissa Lopez
Irene Palahunik
Mary Ellen Heitzman
Patty Valentino
Jennifer Marley
Dave Harrison
Sam Jarovich
Christopher
Olha Cherniavska
Rose Zalenchak
Tim Cromchak
Andrew Brennan
Jabrell
Angie Zatezalo
Helen Wilwert
Eva Stasko
Kathryn Yttri
Penny T.
Ann F.
Steven Smyczek
Fr. Nicholas Dilendorf Steve Sivulich
Michele Kapeluck
Joe Smajda
Michael Klein
Joanne Klein
Patty Spotti
Shirley Neal
by the power and grace of Your Christ. Grant them the patience that comes from believing that You are always at work in our lives to
bring good out of evil. Grant them strength of body, mind and soul. Raise them up from the bed of pain. Grant them full recovery. May
they experience the same surge of healing power flow through their bodies ,as did the sick woman who touched your robe. For we, too, are
touching your robe today, dear Lord, through this our prayer. We approach you with the same faith she did. Grant them the gift of health.
For You alone are the source of healing and to You we offer glory, praise and thanksgiving in the name of the Father, Son and Holy Spirit.
Amen

Mnohaya Lita - Many Blessed Years
Names Days

Feast Days of:

November 11 St Ermelinda of Meldaert
Lynda West
Anniversaries

All a part of our parish Iconography

November 12 Dan & Claudia Losego
November 14 Michele & Michael Kapeluck

Pray for our friends and relatives serving in the
armed forces.

Birthdays

Patrick Kluyber, Catherine Sheerin, Gregory Markiw,
Metro Martin, Ethan Rock, Michael Hrishenko

November 7

Fr. Robert Popichak (belated)

November 13
November 15
November 15
November 16
November 17

Anne Sally
Natalie Kapeluck
Paul Onufrey
Zachary Haluszczak
Kim O’Brien

Pray for our Catechumens

Pray for our parishioners in vocational studies
Deacon Cliff O’Neil, , Ethan Nix

FYI


CONGRATULATIONS: We are happy to announce the baptism of Joey Sanetrick, son of Joe and Iryna
Senetrick, on Sunday, November 18th. The family invites you to join them at coffee hour for a luncheon to
celebrate the event.



CONGRATULATIONS: Congrats to this year’s recipients of the Sr. UOL Parish Scholarships:
Deacon Evan, Tracey Sally, Rachel Losego, Mikaela Kapeluck, Juliana Leis, Sebastian Leis, Mat our Lord
grant them guidance and success in this year’s studies.



CONGRATULATIONS: Well done to Sherri Walewski and Alice Sivulich, who were presented a Centennial
Award/Medal by Metropolitan Antony to honor individual parish members, nominated by their pastors and
parish boards of administration, who had exemplified what it means to be a fully committed Ukrainian
Orthodox Christian over a period of at least 15 years in the life of the Church.

***************************************************************************************

*************************************************************************************************

November Coffee Hour Schedule
Nov 18 Andrew Brennan, Michael Welsh, Jeanne DeVore
Nov 25 Chris Mills, Justina Mills, Gabby Mills
*************************************************************************************************

KITCHEN WORKERS SCHEDULE

Fall 2018
Dec 3, Monday 7:30 am Potato Prep (100 lbs) plus 2 batches pyrohi (pierogies)
Dec 14, Friday
8:00 am Bread Baking

On November 11, 2018 @ 11:00am
local time...
Americans across the nation will toll
bells
in remembrance of those who served
and sacrificed on the 100th
Anniversary of the “War to End All
Wars”.

On Overcoming the Fear of Becoming our True
Selves: Homily for the Sixth Sunday of Luke in
the Orthodox Church
October 22, 2017 · Fr. Philip LeMasters
Luke 8:26-39
We have probably all been surprised at some point by a family
member, friend, or acquaintance who behaved out of character. We get to
know people and have some idea of who they are, but then they say or do
something that makes us wonder if we really know them. If we are honest,
we will acknowledge that the same is true of each of us. We say, do, and
think things that surprise even ourselves. Sometimes we handle a problem
or respond to a temptation better than we thought we would, but so often our
actions reveal a brokenness that we do not like to see. That is why we can
so quickly become defensive when others see our weaknesses, and
especially when they point them out.
In today’s gospel reading we read about a man whose situation was beyond
miserable. He surely had no illusions about himself, for he was so filled
with demons that he called himself “Legion.” His personality had
disintegrated due to the power of the forces of evil in his life. That is shown by the fact that he was naked, like
Adam and Eve who stripped themselves of the divine glory and were cast out of Paradise into our world of
corruption. He lived among the tombs, and death is “the wages of sin” that came into the world as a consequence
of our first parents’ refusal to fulfill their calling to become like God in holiness. This naked man living in the
cemetery was so terrifying to others that they tried unsuccessfully to restrain him with chains. People
understandably feared that he would do to them what Cain had done to Abel. But when this fellow broke free, he
would run off to the desert by himself, alone with his demons. In the Gadarene demoniac we have a vivid icon of
the pathetic suffering of humanity enslaved to death, naked of the divine glory, and isolated in fear from loving
relationships with others.
Evil was so firmly planted in this man’s soul that his reaction to the Lord’s command for the demons to leave him
was “What have you to do with me?…I ask you, do not torment me.” His brokenness was such that he had no
hope for healing and perceived Christ’s promise of deliverance simply as pain. By telling the Lord that his name
was Legion, he was acknowledging that the line between the demons and his own identity had been blurred. He
was in such bad shape that it was not clear where he ended and where the demons began. The Savior then cast the
demons into the herd of pigs, who ran into the lake and drowned. In the Old Testament context, pigs were unclean,
and here the forces of evil lead even them into death.
Perhaps there is no clearer image of human brokenness in need of the healing of Christ than this miserable
man. He represents us all in many ways. He did not ask Christ to deliver him, even as we did not take the
initiative in Christ’s coming to save sinners. The corrupting forces of evil were so powerful in his life that he had
lost any sense of what it meant to be someone in God’s image and likeness. Whenever we are driven by our
distorted self-centered desires, we think, speak, and act similarly. We too are often so wedded to our favorite sins
that, like him, we would rather that Christ leave us alone than that He set us free. We are often so weak and
confused that we fear His healing mercy will torment us, for we have lost all hope of being set free from them. We
are afraid of what life would be like without them.
After the spectacular drowning of the swine, the man in question was “sitting at the feet of Jesus, clothed and in his
right mind.” The one who had not been recognizably human returned to being his true self, was back in society,
and was learning from the One Who had set him free. That was very disturbing, however, to the people of that
region. In fact, they asked Christ to leave out of fear at what had happened. We may find their reaction hard to
understand. What could be so terrifying about this man returning to a normal life? Unfortunately, we all tend to

get used to whatever we get used to. What we have experienced in ourselves or in others becomes normal to
us. Even as the scary man in the tombs was afraid when Christ came to set Him free, his neighbors were afraid
when they saw that he had changed.
It is no surprise, then, that the man formerly possessed by demons and still feared by his neighbors did not want to
stay in his hometown after the Lord restored him. He begged to go with Christ, Who responded, “Return to your
home, and declare all that God has done for you.” That must have been a difficult commandment for him to
obey. Who would not be embarrassed and afraid to live in a town where everyone knew about the wretched and
miserable existence he had experienced? It would have been much easier to have left all that behind and start over
as a traveling disciple of the One who had set him free.
But that was not what Christ wanted the man to do. Perhaps that was because the Lord knew that the best witness
to His transforming power was a person who had been healed from the worst forms of depravity and
corruption. Why should people believe that Jesus Christ is the Son of God and the Savior of the world? Surely,
the lives of His followers must bear witness to His power in order to convince them. When someone moves from
slavery to the glorious freedom of the children of God, that person has moved from death to life. Such a radical
change is a sign of the truth of Christ’s resurrection, for He makes us participants in His victory over death by
breaking the destructive hold of the power of sin in our lives.
Our Lord makes it possible for us to become our true selves in Him, the Second Adam. That means being united
with Him in holiness such that, by His gracious mercy, we become “partakers of the divine nature” who fulfill
humanity’s original vocation to become like God in holiness. He has overcome our nakedness by clothing us in a
robe of light in baptism, filled us with the Holy Spirit in Chrismation, and nourished us with His own Body and
Blood in the Eucharist. He Himself forgives and restores us through Confession and repentance. Our Lord is even
more present to us than He was to the man in today’s gospel lesson, for He has made us members of His own Body
and dwells in our hearts.
Our challenge, then, is not to ask
Him to go away out of fear that He
will torment us. Sin only has the
power in our lives that we allow it
to have, and we all have a long,
challenging journey to turn away
from it. Nonetheless, we must take
the small steps of which we are
capable to turn our hearts more
fully toward God through prayer,
fasting, almsgiving, forgiveness,
and all the basic spiritual
disciplines of the Christian
life. When we fail, we must use our weakness to grow in constant dependence on the Lord’s mercy and
strength. We cannot save ourselves by our own power any more than the man could cast out his own demons.
We may be as terrified to think about life without our favorite sins as the man’s neighbors were to see him in his
right mind. Sharing more fully in Christ’s victory over death will always be terrifying in a sense, for we must die
to sin in order to rise up with Him in holiness. His Kingdom is not of this world and we must crucify the
distortions of our souls that have become so familiar to us. When the struggle is hard and we want to give up,
remember the difference between a naked and isolated person out of his mind due to the power of evil in his soul
and that person “sitting at the feet of Jesus, clothed and in his right mind.” That is really what is at stake in the
question of whether we will do all that we can to welcome the Lord’s healing presence in our lives or run away
from Him in fear. May He grant us all the wisdom and strength to choose blessedness over despair, to choose life
over death.
https://blogs.ancientfaith.com/easternchristianinsights/2017/10/22/overcomingfear-becoming-true-selves-homily-sixth-sunday-luke-orthodox-church/

Calendar of Events

November 11
November 18
November 22
December 8

St Martin’s Closet
3rd Annual Thanksgiving Pie Contest
Annual Thanksgiving Dinner Open House
15th Annual Cookie Walk

Parish Weekly Schedule
Monday

Kyiv Ukrainian Dance Ensemble & School
Rehearsals begin every Monday at 6:00 pm. Classes for all ages.
For more info call Director Natalie Kapeluck or just stop down any Monday.
Monday

Thursday Morning

Senior Coffee Hour
You’re invited to our FREE coffee and donuts, and sometime pancakes, French toast or waffles
every Thursday from 10:00 AM to 11:30 . . .or whenever it’s over. At the parish hall.
hall. YOU
ARE NOT PERMITTED TO BRING ANYTHING!!! However, bring a Friend!!! Need A Ride, Call:
Steve Sivulich, (Hall Phone: 412412-276276-9718) SPONSORED BY:
Sts. Peter & Paul Kitchen Workers

3rd Sunday of the Month

St John & Martin’s Closet
Clothing for men, women and children. Bedding & towels
Trade something old for something new, leave a donation. or just take what you need.
Donations of clean, gently used or new clothing/bedding accepted when the closet door is open.

Call 279279-9718 to schedule a donation.

BULLETIN SPONSOR DATES

November 4______Sponsored
November 11_____Sponsored
November 18_________________________
November 25_________________________

December 2_______________________
December 9_________________________
December 16____Sponsored
December 23_______________________
December 30_______________________

********************************************************************************************
BULLETIN SPONSOR FORM
Sponsor______________________________________________________________________
In Honor of___________________________________________________________________
In Memory of_________________________________________________________________
Date of Bulletin you wish to sponsor______________________________________________
Donation ($20. minimum suggested)______________________________________________
(Please make checks payable to “Sr. UOL Chapter”) ____

\
SS. Peter & Paul
Ukrainian Orthodox Church
PO Box 835
Carnegie, PA 15106
RETURN SERVICE REQUESTED

